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. let, dg hvor vistnok vore Trykkerier ikke vare 
særdeles stærkt beskæftigede, sladet Tiden hen- 
gaae saaledes, at et Arbeide, som maaskee er 

. af den« største Værdi og Betydning, først idag, 
den 15de Juni, er kommet til at foreligge for 

-Thinget, samtidig med, at dette første Gana 
Iskal behandle Sagen. Det forekommer mig, 
at, da han som Minister væsentlig har med- 
virket til, at der paa den Maade er forholdt 

UUdvalget væsentlige Bidrag til dets ,,alvorlige 
Undersoaelset af den Saa. der er det over- 
draget, havde der været en høi Grad af Op- 

fordring for netop dette ærede Medlem til at; 
-asholde sig fra enhver Yttring, der ikke blot er 
sstodende mod sædvanlig parlamentarisk god 
Tone, men tillige ved denne Leilighed! er saa 

» overordentlig nretfærdig og ilde anbragt. Det 
ærede Medlem er i mange Henseender stillet 
gunstigere end vi, og han har ogsaa været stil- 
let gunstigere . end vi dermed, at et vigtigt Act- 
stykke i denne Sag, som kun i en ringe Grad 
har været tilgængeligt« for os, viser sig at 

«staae til hans frie Raadighed. Jeg sigter her- 
ved til den Forhaiidlingsprotocoh hvoraf det 
ærede Medlem oplæste forskjellige Steder, og 

t i l  hvilke han støttede sig, idet han vediat 
gjennemgaae Yttringer« i Udvalgets Betænkning 
meente at kunne slutte, atsdisse홢Yttrirrgier ikke 

« vare ganske correcte. Denne Forhandlingsprw 
tocol blev vel udlaant til Udvalget,! men den 

blev ndlaant med detrndtrykkelige Ben1ce«rkning, 
sat den brugtes til Expedition i'Krigsministeriet, 
isaa cttiUdvalget kun kunde beholde den nogle 
sfaa Dage; jeg husker; ikke nøiagtigt Udtryk- 
ken»e; men jeg feiler vist næppe ved at siges 
at der netop brugtes den Vending, at den knn 
nogle faa Dage vilde være til Udvalgets Raa- 
dighed. Udvalget gjorde Alt, hvad der stod 
i dets iMagt, for at efterkotnme dette usæd- 
vanlige og meget besisærligePaalæg fra Krigs- 
ministeriet, idet vi søgte saa godt, som det var 
muligt, at benytte des ,,faa Dage« til at« sætte 
os Alle 홢홢홢홢" saavel enkeltviis som samledes홢 
ind i den temmelig udførlige, og paa Grund 
af ,,den Ledendes« eiendommelige Stiil, stundom 

tnoget vanskelige Protocol Nu hører det ærede 
Medlem fra Helsingor ikke til Udvalget, han 
indtager for Tiden en ganske privat Stilling 
i Salen, men han er dog 홢alligebel i Stand 

til at faae홢udlaant fra Krigsministeriet denne 
Protocol, som kun ganske faa Dage kunde 
overlades til Udvalget, og den ligger paa hans 
Plads og har maaskee været adskillig Tid til 
hans Raadighed; han kan slaae efter og læse 
op deraf, medens vi" kun i meget kort Tid og « 
under stor Anstrængelse have ·maat«tet gjøre 
vore kortfattede Uddrag. Dette er« ikke at skifte 
Sol og Vind lige, og det er ikke den Frem- 
ganszgsmaadq som man overhovedet skal folge 
ligeoverfor et Udvalg, navnlig« naar manstaler 
til Udvalget, saaledes som det ærede Medlem 
har gjort. «Det ærede Medlem bebreider Ud- 
valget stærkt, at det ikke havde anseet det for 
rigtigt at eonserere med den Embedsmand som 
han havde« givet os Anviisuirrg paa. Jeg 
troer, at Hukommelsen svigtede et Øieblik den 
ærede «Ordfører, da han før forudfatte, at Ud- 
valget havde begjært at eonferere med Mini- 
steren, og denne derpaas havde tilbudt os -sin 
Delegerede Jeg troer ikke, at det ganske for- 
holder sig saaledes; hvis" jeg ikke tager feil, 
er Sagen: den,s at vi havde begjært skriftlige 
Oplysninger som den Fremgangsmaade, man 
havde brugt sved endeel a f  de paagjældende 
Forretninger, og den Protocol, der maatte 
være optagen over Forhandlingerne, og da 
svaredes der os: ,,Der findes intet Skriftligt 
og ingen Protocol, men vil Udvalget tale med - 
Oberst Owesen, faa er han til enhver Tid til 
Tjeneste «. Dette er imidlertid ikke Hoved- 
sagen. Hovedsagen er den, at samtidig 
med at det ærede Medlem bebreider Udvalget 
dets Optræden, og endog talte, som om vi 
havde dvertraadt vor Pligt, ved ikke at mod- 
tage det Tilbud, der var gjort os, saa forbigik 
det ærede« Medlem de, efter min Mening, al- 
deles«fyldestgjørende Grunde, som i Betænk- 
ningen ere givne for, at vi ikke- vilde eller 
kunde forhandle med dennes-enkelte Mand. 
Jeg tør bringe i det ærede Things Erindring 
홢홢홢홢 nei jeg vil hellere tale ganske aabenhjer- 
tigt. Jeg har en Anelse om, at der kan være 
et enkelt Medlem »eller maaskee to eller tre 
enkelte Medlemmer, som ikke have faaet læst 
denne Betænkning igjennem, og til dette en- 
kelte eller disse to eller tre Viedlemmen som 
paa Grund af Pintseferien eller andet For- 
fald ikkeChave faaet Tid til at læse denne 


